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Namba tu leta prom Zon
Zon sane griting

1Mi ya, Oulman Zon.
Ai raite dis leta ya po dat oman uda God i bin

suzem ane ol pikinini blo em. Ai prapa labe
dempla bikoz dempla i pas klostu po da truwei.
Ane ebridem pipol uda sabe da truwei i labe
dempla tu. 2 Da trutok blo God i kese yumpla
prapa tait insaid wea laip blo yumpla poeba, ane
i go stap insaid lo at blo yumpla poeba.

3 Ai prea po God ane Boi blo em Zizas Kraist,
po soe spesilpeiba, soe sorewei, ane soe pis po
yumpla uda i gad lab ane uda sabe da truwei.

Stap wea da truwei
4 Yupla i no sabe wiskain api ai bin wen ai

bin mite sam dem pikinini blo yu ane paindaut
dempla i sabe da truwei, seimkain wiskain
PapaGod i bin oda mipla po mekem.

5 Ane nau ai spik stret po yu mai amensisi,
yumpla mas kip labe wananada. Diswan i
no niu oda, i seim oda prom prapa longtaim
de pas. 6 Lab i min diskain ya, yumpla mas
mekem wanem God i oda yumpla po mekem.
Ane em bin oda yumpla po no stap prom labe
wananada. Yupla i bin lisen dis seim oda prom
prapa longtaim de pas.

7Ai tok diskain bikoz plenti pipol ebritaim spik
ol laitok ane dempla bin go ebriwea lo da wold.
Dempla no bilib Zizas Kraist i bin kamdaun po
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ert lo prapa bodi. Wa, demkain pipol uda i spik
diskain, dempla ol prapa laia ane dempla i prapa
big enami blo Kraist. 8 Yupla lugaut. Meikso
yupla i no luze dem samting wea yupla i bin wok
nadakain ad po mekem. God i go luk yupla bin
kip wok nadakain ad, meke ol wok blo em. Em
go gibe yupla big riwod prom mata meke wok
blo em. 9 Enibodi uda i ade mo wod po wanem
da tising blo Kraist i spik, God i kan gad pelosip
wea demkain pipol. Bat ip enibodi i kipgo pole
tising blo Kraist, den God ane boi blo em Kraist
Zizas i go gad pelosip wea dempla.

10 Ip enibodi i kam po yupla ane dempla no
tise dis seim trutok baut Kraist, yupla mas no
laue dem laitisa po kam insaid lo aus blo yupla,
ane yupla mas no welkam dempla. 11 Ip enibodi
i sidaun tugeda wea dem laitisa, diswan i min
dempla i wantaim kam saidman blo dem laitisa,
ane elpe dempla meke dem debol wok tugeda
wea dempla.

Zon spik yawo
12 Ai gad tumas ting ya po spik po yupla. Ai

nogo raitem wea leta po yupla bikoz ai bilib ai
go kam po bizit yupla, solong yumpla i go prapa
sidaun ane tok tugeda den yumpla gobi prapa
nadakain api.

13 Dem pikinini blo sisi blo yu i spik alo po yu
gar, demwan wea God i bin suzem.
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